RELACION

PËR

PROJEKTLIGJIN
“PËR SHKËMBIMIN AUTOMATIK TË INFORMACIONIT TË LLOGARIVE FINANCIARE”
I. QËLLIMI I PROJEKTLIGJIT DHE OBJEKTIVAT QË SYNOHEN TË ARRIHEN 

Në zbatim të Planit të Punës për përmbushjen e detyrimeve në kuadër të procesit të integrimit evropian dhe Kapitullit 16 “Tatimet”, si dhe në funksion të përafrimit të legjislacionit kombëtar me acquis të Bashkimit Evropian në fushën e bashkëpunimit administrativ tatimor, është hartuar projektligji “Për shkëmbimin automatik të informacionit të llogarive financiare”. 

Qëllimi i projektligjit është krijimi i një kuadri të plotë ligjor për shkëmbimin automatik të informacionit mbi llogaritë financiare, me qëllim rritjen e transparencës tatimore, parandalimin dhe luftimin e evazionit dhe shmangies tatimore, si dhe forcimin e bashkëpunimit administrativ në fushën e tatimeve.

Projektligji synon përafrimin e legjislacionit shqiptar me kërkesat e Direktivës 2011/16/BE të Këshillit, datë 15 shkurt 2011, “Për bashkëpunimin administrativ në fushën e tatimeve dhe shfuqizimin e Direktivës 77/799/KEE”, të ndryshuar, veçanërisht me rregullat për shkëmbimin automatik të informacionit mbi llogaritë financiare, si dhe sigurimin e vijimësisë së zbatimit të Standardit të Përbashkët të Raportimit (CRS) për shkëmbimin e informacionit me juridiksionet e tjera.

Nëpërmjet këtij projektligji synohet:

· përcaktimi i detyrimeve të institucioneve financiare raportuese për identifikimin, mbledhjen, verifikimin dhe raportimin e informacionit mbi llogaritë financiare të raportueshme; 

· përcaktimi i procedurave të vigjilencës së duhur për llogaritë individuale dhe të njësive ekonomike, paraekzistuese dhe të reja; 

· përcaktimi i rregullave për marrjen dhe verifikimin e vetëdeklarimeve dhe dokumentacionit mbështetës; 

· përcaktimi i rregullave për identifikimin e personave kontrollues dhe përcaktimin e rezidencës së tyre tatimore; 

· përcaktimi i detyrimeve të mbajtësve të llogarive dhe personave të tjerë për dhënien e informacionit dhe dokumentacionit të kërkuar; 

· përcaktimi i kompetencave të Autoritetit Kompetent për marrjen, verifikimin, përpunimin dhe shkëmbimin e informacionit; 

· krijimi i bazës ligjore për shkëmbimin automatik të informacionit me shtetet anëtare të Bashkimit Evropian; 

· sigurimi i vijimësisë së shkëmbimit të informacionit me juridiksionet e tjera në bazë të CRS-së dhe instrumenteve ndërkombëtare përkatëse; 

· përcaktimi i rregullave për konfidencialitetin dhe mbrojtjen e të dhënave personale;

· sigurimi i një tranzicioni të rregullt nga kuadri ekzistues i ligjit nr. 4/2020, “Për shkëmbimin automatik të informacionit të llogarive financiare”, drejt kuadrit të ri ligjor. 

Në tërësi, projektligji synon të sigurojë një sistem të qartë, të qëndrueshëm dhe efektiv të shkëmbimit automatik të informacionit financiar, në përputhje me standardet ndërkombëtare dhe kërkesat e acquis të Bashkimit Evropian.

II. VLERËSIMI I PROJEKTLIGJIT NË RAPORT ME PROGRAMIN POLITIK TË KËSHILLIT TË MINISTRAVE, ME PROGRAMIN ANALITIK TË AKTEVE DHE DOKUMENTE TË TJERA POLITIKE 
Ky projektligj nuk është i parashikuar në programin analitik të Këshillit të Ministrave, por propozohet në kuadër të Planit të Punës për përmbushjen e piketave mbyllëse të Kapitullit 16, “Tatimet”.
III. ARGUMENTIMI I PROJEKTLIGJIT LIDHUR ME PËRPARËSITË, PROBLEMATIKAT, EFEKTET E PRITSHME 
Projektligji është në përputhje me prioritetet për:

· forcimin e administrimit tatimor; 

· rritjen e transparencës dhe përmbushjes vullnetare të detyrimeve tatimore; 

· luftën kundër evazionit dhe shmangies tatimore; 

· forcimin e bashkëpunimit ndërkombëtar në fushën e tatimeve; 

· përafrimin e legjislacionit shqiptar me acquis të Bashkimit Evropian; 

· digjitalizimin dhe standardizimin e proceseve të raportimit dhe shkëmbimit të informacionit. 

Shkëmbimi automatik i informacionit mbi llogaritë financiare krijon mundësi për një administrim tatimor më të bazuar në informacion dhe në analizën e riskut.

IV. VLERËSIMI I LIGJSHMËRISË, KUSHTETUESHMËRISË DHE HARMONIZIMI ME LEGJISLACIONIN NË FUQI VENDAS E NDËRKOMBËTAR 
Ky projektligj është hartuar në përputhje me nenet 78 dhe 83, pika 1, të Kushtetutës së Republikës së Shqipërisë.

V. VLERËSIMI I SHKALLËS SË PËRAFRIMIT ME ACQUIS COMMUNAUTAIRE

Projektligji synon përafrimin me Direktivën 2011/16/BE të Këshillit, datë 15 shkurt 2011, për bashkëpunimin administrativ në fushën e tatimeve, të ndryshuar, veçanërisht me dispozitat që rregullojnë shkëmbimin automatik të informacionit mbi llogaritë financiare.

Kuadri i Bashkimit Evropian për këtë fushë është zhvilluar nëpërmjet ndryshimeve të Direktivës 2011/16/BE, përfshirë Direktivën 2014/107/BE, e cila ka zgjeruar shkëmbimin automatik të informacionit për llogaritë financiare.
Projektligji merr në konsideratë gjithashtu Standardin e Përbashkët të Raportimit (CRS) të OECD-së, i cili vijon të përbëjë bazën për shkëmbimin e informacionit me juridiksionet që nuk janë shtete anëtare të Bashkimit Evropian, sipas instrumenteve ndërkombëtare përkatëse.

Një element i rëndësishëm i projektligjit është dallimi ndërmjet bazës juridike të shkëmbimit me shtetet anëtare të Bashkimit Evropian dhe bazës juridike të shkëmbimit me juridiksionet e tjera. Përdorimi i rregullave dhe infrastrukturës së përbashkët të raportimit nuk ndryshon bazën juridike, qëllimin ose kushtet e shkëmbimit të informacionit sipas secilit regjim.
Nëpërmjet miratimit të këtij projektligji, si dhe të projektvendimit të Këshillit të Ministrave që do të nxirret në zbatim të tij, synohet përputhshmëria e plotë me Direktivën 2014/107/BE të Këshillit, të datës 9 dhjetor 2014 (DAC 2), që ndryshon Direktivën 2011/16/BE në lidhje me shkëmbimin automatik të detyrueshëm të informacionit në fushën e tatimeve. Në këtë kuadër, në tabelën e përputhshmërisë, janë evidentuar dispozitat si të projektligjit ashtu edhe të projektvendimit të Këshillit të Ministrave, që transpozojnë dispozitat përkatëse të direktivës.
VI. PËRMBLEDHJE SHPJEGUESE E PËRMBAJTJES SË PROJEKTLIGJIT

Projektligji përbëhet nga 25 nene, të cilat synojnë krijimin e kuadrit të plotë ligjor për shkëmbimin automatik të informacionit mbi llogaritë financiare ndërmjet Republikës së Shqipërisë dhe shteteve anëtare të Bashkimit Evropian, në përputhje me Direktivën 2011/16/BE, të ndryshuar, si dhe sigurimin e vijimësisë së shkëmbimit të informacionit me juridiksionet e tjera në përputhje me Standardin e Përbashkët të Raportimit dhe instrumentet ndërkombëtare përkatëse.

Neni 1 përcakton objektin e projektligjit dhe përcakton kuadrin ligjor për mbledhjen, raportimin dhe shkëmbimin automatik të informacionit mbi llogaritë financiare. Dispozita synon të krijojë bazën ligjore për zbatimin e detyrimeve që lidhen me identifikimin dhe raportimin e llogarive të raportueshme, si dhe shkëmbimin e informacionit përkatës me juridiksionet me të cilat Republika e Shqipërisë ka detyrim ose bazë juridike për shkëmbim.

Neni 2 përcakton fushën e zbatimit të projektligjit, duke përcaktuar subjektet dhe kategoritë e llogarive financiare që i nënshtrohen detyrimeve të parashikuara në të. Dispozita siguron që detyrimet e raportimit dhe të vigjilencës së duhur të zbatohen në përputhje me kategoritë përkatëse të institucioneve financiare, llogarive dhe personave të përcaktuar në kuadrin e zbatueshëm.

Neni 3 përcakton Autoritetin Kompetent përgjegjës për administrimin e sistemit të shkëmbimit automatik të informacionit mbi llogaritë financiare. Autoriteti Kompetent është përgjegjës për marrjen e informacionit nga institucionet financiare raportuese, përpunimin e tij dhe shkëmbimin me autoritetet kompetente të juridiksioneve përkatëse, sipas bazës juridike të zbatueshme.

Neni 4 përcakton subjektet që konsiderohen institucione financiare raportuese dhe që kanë detyrimin të zbatojnë procedurat e vigjilencës së duhur dhe të raportimit të parashikuara në projektligj. Dispozita synon përcaktimin e qartë të subjekteve mbi të cilat rëndojnë detyrimet ligjore dhe të kategorive që, sipas natyrës dhe statusit të tyre, trajtohen ndryshe ose përjashtohen.

Neni 5 përcakton termat dhe konceptet kryesore të përdorura në projektligj. Përkufizimet synojnë sigurimin e një zbatimi të njëtrajtshëm të dispozitave dhe harmonizimin e terminologjisë së përdorur me kuadrin e Bashkimit Evropian dhe CRS-në, duke marrë në konsideratë dallimet ndërmjet dy regjimeve.

Neni 6 përcakton detyrimin e institucioneve financiare raportuese për të raportuar çdo vit informacionin e kërkuar për llogaritë e raportueshme. Përcaktohet afati i raportimit, si dhe detyrimi për paraqitjen e deklaratës për mospasjen e llogarive të raportueshme kur, pas zbatimit të procedurave të vigjilencës së duhur, nuk është identifikuar asnjë llogari e tillë. Raportimi kryhet në mënyrë elektronike dhe në format të standardizuar.

Neni 7 përcakton parimet dhe detyrimet e përgjithshme për zbatimin e procedurave të vigjilencës së duhur. Në veçanti, përcaktohen rregullat për llogaritë individuale dhe të njësive ekonomike, paraekzistuese dhe të reja, marrjen dhe verifikimin e vetëdeklarimeve, ndryshimin e rrethanave, identifikimin e personave kontrollues dhe mbajtjen e evidencave. Gjithashtu përcaktohet detyrimi për informimin e individëve lidhur me përpunimin dhe transmetimin e të dhënave, si dhe detyrimi i mbajtësve të llogarive dhe personave të tjerë për të dhënë informacion të plotë, të saktë dhe të vërtetë.

Neni 8 përcakton procedurat që zbatohen për llogaritë individuale paraekzistuese. Për llogaritë me vlerë më të ulët përcaktimi i rezidencës tatimore bazohet në informacionin e disponueshëm, ndërsa për llogaritë me vlerë të madhe parashikohen procedura më të zgjeruara shqyrtimi. Dispozita rregullon gjithashtu trajtimin e treguesve të rezidencës, llogarive të padokumentuara dhe ndryshimit të rrethanave.

Neni 9 përcakton procedurat për llogaritë individuale të reja. Institucioni financiar raportues duhet të marrë një vetëdeklarim të vlefshëm që mundëson përcaktimin e rezidencës ose rezidencave tatimore të mbajtësit të llogarisë. Përcaktohen elementet që duhet të përmbajë vetëdeklarimi dhe rregullat për verifikimin e arsyeshmërisë së tij. Në rast të ndryshimit të rrethanave, duhet të merret një vetëdeklarim i ri ose dokumentacioni i nevojshëm.

Neni 10 përcakton procedurat për identifikimin dhe klasifikimin e llogarive të njësive ekonomike paraekzistuese. Procedurat synojnë të përcaktojnë nëse llogaria mbahet nga një person i raportueshëm ose nga një Njësi Ekonomike Jofinanciare Pasive me persona kontrollues që janë persona të raportueshëm. Dispozita rregullon gjithashtu përcaktimin e rezidencës së njësisë ekonomike, statusin e saj si NFE aktive ose pasive dhe identifikimin e personave kontrollues.

Neni 11 përcakton procedurat për llogaritë e reja të njësive ekonomike. Institucioni financiar raportues merr vetëdeklarimin për rezidencën tatimore dhe përcakton, sipas rastit, statusin e njësisë ekonomike, personat kontrollues dhe rezidencën e tyre tatimore. Parashikohen gjithashtu rregulla për ndryshimin e rrethanave dhe për rivlerësimin e statusit të llogarisë kur informacioni fillestar nuk është më i saktë ose i besueshëm.

Neni 12 përcakton rregulla të posaçme për zbatimin e procedurave të vigjilencës së duhur. Këtu përfshihen ndryshimi i rrethanave, mbledhja e llogarive, konvertimi i shumave në monedha të ndryshme, trajtimi i llogarive me balancë negative dhe përdorimi i ofruesve të shërbimit. Gjithashtu parashikohet një mekanizëm i përkohshëm për raste të jashtëzakonshme kur vetëdeklarimi për një llogari të re nuk mund të merret në kohë.

Neni 13 lejon përdorimin e ofruesve të shërbimit, palëve të treta ose institucioneve të tjera financiare të të njëjtit grup për përmbushjen e detyrimeve të mbledhjes së informacionit, vigjilencës së duhur dhe raportimit. Përdorimi i këtyre subjekteve nuk e çliron institucionin financiar raportues nga përgjegjësia për përmbushjen e detyrimeve ligjore.

Neni 14 përcakton kompetencat e Autoritetit Kompetent për kontrollin dhe verifikimin e përmbushjes së detyrimeve të institucioneve financiare raportuese.

Autoriteti Kompetent mund të kërkojë informacion, dokumente dhe shpjegime dhe, në kushtet e përcaktuara në ligj, të kryejë verifikime në ambientet ku ushtrohet veprimtaria e institucionit financiar raportues. Parashikohen gjithashtu masat që mund të merren në rast të informacionit të pasaktë ose të paplotë dhe monitorimi i institucioneve dhe llogarive të klasifikuara si joraportuese ose të përjashtuara.

Neni 15 përcakton detyrimin e institucioneve financiare raportuese për krijimin, mbajtjen dhe dokumentimin e procedurave të vigjilencës së duhur dhe raportimit. Përcaktohet ruajtja e evidencave për një periudhë të caktuar, si dhe masat teknike dhe organizative për garantimin e sigurisë së të dhënave personale.

Neni 16 përcakton rregullat për shkëmbimin automatik të informacionit nga Autoriteti Kompetent me autoritetet kompetente të shteteve anëtare të Bashkimit Evropian dhe me juridiksionet e tjera. Për shkëmbimet me shtetet anëtare parashikohet përdorimi i rrjetit CCN dhe formatit standard të kompjuterizuar të Bashkimit Evropian, ndërsa për juridiksionet e tjera zbatohen afatet, kanalet dhe kushtet e përcaktuara në instrumentet ndërkombëtare përkatëse dhe CRS. Pika 2 parashikon mundësinë e një dorëzimi të vetëm nga institucioni financiar raportues kur ai është subjekt i detyrimeve sipas regjimit të Bashkimit Evropian dhe CRS-së. Kjo mundësi nuk bashkon bazat juridike të dy regjimeve dhe nuk kufizon detyrimin e Autoritetit Kompetent për të kryer shkëmbimin sipas instrumentit juridik përkatës.

Neni 17 përcakton kundërvajtjet administrative dhe sanksionet që zbatohen në rast të mosrespektimit të detyrimeve të projektligjit. Në mënyrë të veçantë parashikohen sanksione për mosraportimin, raportimin e pasaktë ose të paplotë, moszbatimin e procedurave të vigjilencës së duhur, mosruajtjen e dokumentacionit, mosdhënien e informacionit dhe pengimin e kontrollit. Sanksionet zbatohen duke respektuar parimin e proporcionalitetit dhe synojnë të jenë efektive, proporcionale dhe dekurajuese.

Neni 18 përcakton rregullin kundër shmangies, me qëllim parandalimin e marrëveshjeve ose praktikave që kanë si qëllim kryesor ose një nga qëllimet kryesore shmangien ose anashkalimin e detyrimeve të projektligjit. Në këto raste detyrimet zbatohen sikur marrëveshja ose praktika e tillë të mos ishte ndërmarrë.

Neni 19 përcakton rregullat për konfidencialitetin e informacionit të mbledhur dhe shkëmbyer në kuadër të projektligjit. Parashikohet detyrimi i punonjësve dhe funksionarëve që kanë akses në të dhënat për ruajtjen e konfidencialitetit, i cili vazhdon edhe pas përfundimit të marrëdhënies së punës. Për informacionin e marrë nga autoritetet kompetente të huaja zbatohen kufizimet e parashikuara në bazën juridike përkatëse të shkëmbimit.
Neni 20 përcakton rregullat për mbrojtjen e të dhënave personale gjatë mbledhjes, përpunimit, raportimit dhe shkëmbimit të informacionit. Për shkëmbimet me shtetet anëtare zbatohen rregullat përkatëse të kuadrit të bashkëpunimit administrativ në fushën e tatimeve, ndërsa për shkëmbimet me juridiksionet e tjera zbatohen legjislacioni shqiptar për mbrojtjen e të dhënave personale dhe instrumenti ndërkombëtar përkatës.

Neni 21 përcakton rregullat e interpretimit të projektligjit. Për shkëmbimet me shtetet anëtare të Bashkimit Evropian, ligji interpretohet dhe zbatohet në përputhje me Direktivën 2011/16/BE, të ndryshuar, dhe aktet përkatëse të Bashkimit Evropian. Për shkëmbimet me juridiksionet e tjera, interpretimi bazohet në CRS, Komentarin e tij dhe instrumentin ndërkombëtar përkatës.

Neni 22 përcakton rregullat kalimtare që sigurojnë vazhdimësinë e klasifikimeve, dokumentacionit, vetëdeklarimeve dhe procedurave të vigjilencës së duhur të kryera sipas Ligjit nr. 4/2020 dhe CRS-së. Dispozita synon të shmangë rivlerësimin e panevojshëm të llogarive të klasifikuara më parë dhe të sigurojë që raportimet, korrigjimet, zëvendësimet, shkëmbimet dhe kontrollet që lidhen me periudhat e mëparshme të përfundojnë sipas rregullave materiale të zbatueshme për ato periudha.

Neni 23 parashikon shfuqizimin e Ligjit nr. 4/2020 “Për shkëmbimin automatik të informacionit të llogarive financiare” dhe të akteve nënligjore të nxjerra në zbatim të tij, në datën e fillimit të efekteve të projektligjit. Kjo dispozitë siguron kalimin e rregulluar nga kuadri ekzistues në kuadrin e ri ligjor.

Neni 24 përcakton detyrimin për miratimin e akteve nënligjore të nevojshme për zbatimin e projektligjit. Në aktet nënligjore do të përcaktohen rregullat e hollësishme për raportimin dhe vigjilencën e duhur, datat dhe pragjet, vetëdeklarimet, evidencat shkresore, ndryshimin e rrethanave, totalizimin dhe konvertimin e monedhës, listat përkatëse, si dhe procedurat e dorëzimit, validimit, korrigjimit dhe shkëmbimit të informacionit.

Neni 25 përcakton hyrjen në fuqi dhe fillimin e efekteve të projektligjit. Ligji hyn në fuqi 15 ditë pas botimit në Fletoren Zyrtare, ndërsa efektet e tij fillojnë nga data e anëtarësimit të Republikës së Shqipërisë në Bashkimin Evropian, në përputhje me Traktatin e Anëtarësimit. Kjo ndarje synon të sigurojë që kuadri ligjor të jetë i miratuar dhe i gatshëm për zbatim përpara anëtarësimit, ndërsa detyrimet materiale që lidhen me regjimin e Bashkimit Evropian të fillojnë nga momenti kur ky regjim bëhet i zbatueshëm për Republikën e Shqipërisë.

VII. INSTITUCIONET DHE ORGANET QË NGARKOHEN PËR ZBATIMIN E PROJEKTLIGJIT

Për zbatimin e këtij projektligji ngarkohen Drejtoria e Përgjithshme e Tatimeve, Agjencia Kombëtare e Shoqërisë së Informacionit dhe subjektet që parashikon neni 4 i këtij projektligji.
VIII. PERSONAT DHE INSTITUCIONET QË KANË KONTRIBUAR NË HARTIMIN E PROJEKTLIGJIT

Projektligji është përgatitur nga një grup pune pranë Drejtorisë së Përgjithshme të Tatimeve, në kuadër të Piketave Mbyllëse të Kapitulit 16, “Tatimet”. Gjatë procesit të draftimit, grupi i punës është asistuar nga ekspertë të huaj të ofruar në kuadër të projektit të Bashkëpunimit DPT-STA; Komponenti: Përputhja me Acquis të BE-së dhe Gatishmëria për Shkëmbim të të Dhënave; Nënkomponenti: 1a) Përafrimi i Legjislacionit Tatimor. Ky projektligj i dërgohet nga Ministria e Financave për mendim Ministrisë së Drejtësisë, Ministrisë për Evropën dhe Punët e Jashtme, Agjencisë Kombëtare të Shoqërisë së Informacionit, Bankës së Shqipërisë, Autoritetit të Mbikëqyrjes Financiare, Agjencisë së Inteligjencës Financiare, Shoqatës Shqiptare të Bankave, Komisionerit për të Drejtën e Informimit dhe Mbrojtjen e të Dhënave Personale dhe Bashkimit të Dhomave të Tregtisë dhe Industrisë së Shqipërisë. Në kuadër të përmbushjes së detyrimeve që rrjedhin nga procesi i integrimit të Republikës së Shqipërisë në Bashkimin Evropian, lidhur me përafrimin e legjislacionit për Kapitullin 16, “Tatimet”, projektligji i dërgohet për dijeni edhe Ministrit të Shtetit dhe Kryenegociator, pasi paralelisht, ky projektligj i është dërguar zyrtarisht për vlerësim edhe strukturave përkatëse të Komisionit Evropian.
Projektakti do t’i nënshtrohet konsultimit publik, në përputhje me legjislacionin në fuqi për procedurat e njoftimit dhe konsultimit publik për projektaktet normative të Këshillit të Ministrave, përpara dorëzimit në Këshillin e Ministrave për miratim.
IX. RAPORTI I VLERËSIMIT TË TË ARDHURAVE DHE I SHPENZIMEVE BUXHETORE

Zbatimi i projektligjit sjell efekte financiare për buxhetin e shtetit, të lidhura kryesisht zhvillimin e infrastrukturës teknologjike të nevojshme për shkëmbimin elektronik të informacionit tatimor me shtetet anëtare të Bashkimit Evropian.
Efekti financiar në masën 40 milionë lekë do të përballohet nga buxheti i shtetit dhe do të planifikohet në përputhje me rregullat e legjislacionit buxhetor në fuqi.
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